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Cunrakcnueckas cneunuka peJJUri03HbIX TEKCTOB
IKCTPEMHUCTCKO-TEPPOPUCTHYECKON HATIPABJICHHOCTH

(mo maTepuasiam ayauo3sanuceii kanajaa « MCTHHY He CKPBITHY,
3amnpeleHHoro Ha reppuropuu Poccuiickoin @eepanuu)

AHHOTANMS. [Jenv 0annoeo uccnedosanus — 6viisienue CURMAKCUYECKOU CHeYUGUKU PeTUSUOZHbIX MEKCMO8 IKC-
mpemucmcKo-meppopucmuieckoti Hanpagiennocmu. Cneyughuka penucuo3HulX mekcmos IKCMpeMucmcKo-meppopucmuye-
CKOU HanpasieHHocmu 06yclogiena mem, ymo O HUX XapakmepHa ocobas KoHyenmocgepa, Oantvle MmeKcmbl Ype3ebliaii-
HO MAHUNYISIMUGHbL NO CBOEll NPUPOOe, XapaKmMepu3yIomcs 6HympeHHell U HewHell npeyedeHmHOCmbIO.

Axmyansnocme ucciedosanus uoumcs 8 06paeHUlr 8 COBPEMEHHbIX YCI08USX UHDOpMamusayuy obujecmsa K ana-
U3y NPOOYKMOS peuegoli 0esimeibHOCMU, 6KII0YaIOuUX UHOs3bIuHble (pacmenmol. Cneyupura mekcmos IKCMpemMucmeKo-
Mmeppopucmuyeckoll HanpasieHHocmu mpebyem maxice OanbHeluiel paspadbomKu meopemuyeckux nooxo008 u npaxmuue-
CKUX OCHO8 071 NPO8eOeHUs TUH2BUCIMUYECKUX ucciedosanull. Q0veKkmom pabomol A615emcs NUCbMEHHbI, 3AUKCUPOBAH-
HblIl 8 NEYAMHOU hopme penusuo3Hblll MeKCm KCMpeMUcmceKo-meppopucmudeckou Hanpasiennocmu. Ilpeomem uccneoo-
6aHUA — CUHMAKCUYECKAS] CNeYUPUKA PenUSUOZHBIX MEKCMO8 IKCMPEMUCICKO-meppopucmudeckoll nanpasiennocmu. Ha-
YUHAA HOBU3HA 3AKTIOUAEMCsl 8 MOM, YUMo 8nepavle No Mamepuaiam ayouosanuceil kanaia «cmuny ne ckpvimuvy, 3anpe-
wennoco na meppumopuu Poccuiickoti @edepayuu, npogeoeHo ucciedo8anue perucuo3HbIX MeKCmog 3KCMPEeMUcmcKo-
meppopucmuieckoi nanpagiennocmu. Ilpakmuyueckan 3HauumMocms padomovl cocmoum 8 mom, Ymo ee pe3ynbmanvl Mo-
2ym 6blmb UCRONB306AHbL 8 PAZIUYHBIX IUHSGUCTNUYECKUX, IEKCUKOIOSUYECKUX U CeMACUOLO2UYECKUX CeMUHAPax, npu yme-
Huu kypcog « Coepemennas ekcuxonoausny, «Mcmopust szvikay, «JIuneeucmuyeckuil anaiu3 mekcmay, HanucaHuy Keaiugu-
KayuonHvlx pabom, 20e paspabamviéaromcs meopemuieckue, Memoooio2uieckue 60nPoCl 1eKCUKOL02Ul, TeKCUKo2papuu,
«Teopuu u npaxmuxu maccogoii ungpopmayuuy, « Cmurucmuru cospementvix CMH» u op.

Teopemuko-memooonozuueckoii 6a30i uUCcie008aHUs AGUNUCL HAYYHbIE PAOOMbl OMEYeCmBEHHbIX U 3apYOedCHbIX a6-
mopos 6 credyrowux obracmsx: opuouseckas auneeucmuxa (FO0. M. Awmonsin, A. I'. Bpaeuna, K. . bpunes, A. H. bapanos,
H. I'oneé u dp.); cmunucmuxa (H. C. Bonomnosa, JI. I. Kaiioa, M. H. Koxcuna u 0p.); mMemooonozus IuHe8UCIMUYECKO20
anamuza (E. U. Ianswuna, B. Makawosa, A. H. bapanos, M. b. Bopowunosa u 0p.); JAUHSBUCMUYECKAS CEMAHMUKA
(fO. /1. Anpecsn,  C. A. Jluwaes, [0. H. Kapaynos, C. E. Huxumuna,  []. JlaioH3);  KOCHUMUBHAA  JUHSBUCUKA
(B. A. Macnosa, A. Il. Yyounos, B. U. Illaxosckuil); meopus ouanoea (H. Il. Bonuenkosa, I11. A. Onvxos, JI. B. Tpemobaneii).
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KOPNYCHOU TUHSBUCIUKU (ABMOMAMUZUPOBAHHOE U36NedeHue UHdopmayuy, mMemoosl 06pabomxi eCmecmeenHo2o A3blKa),
a makaice Memoovl UHMeHM-, KOHMEHM- U OUCKYPC-AHATU3A.

B kauecmee pesynemamoe uccnedosanus mModiCHO YKA3aMbv, 4MO AHAIU3 S36IKOBO2O MAMeEPUANd no3gosen KOHCMa-
MUpo8ams. agmopvl PelUcUO3HbIX MEKCMO8 IKCMPEMUCTCKO-MEPPOPUCINUYECKOl HANPABIEHHOCMU UCNOb3YIOM DA3IUY-
Hble Cmuaucmu4eckue npuembl 05l AKYEHMUPOBAHUs. GHUMAHUSL PEYUNUEeHMA HA NOCMOSHHOM NPOMUGONOCMABIEHUU UOeO-
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Syntactic Specificity of Religious Texts of Extremist-Terrorist Orientation
(Based on Audio Recordings of the Channel “Truth Cannot Be Hidden”,
Banned on the Territory of the Russian Federation)

ABSTRACT. The aim of this study is to reveal the syntactic specificity of religious texts of extremist-terrorist orienta-
tion. The specificity of religious texts of extremist-terrorist orientation stems from the fact that they are characterized by a
special conceptosphere; these texts are extremely manipulative in nature and display internal and external precedent.

The urgency of the study can be attributed to the possibility of analysis of the products of speech, including foreign lan-
guage fragments, under the modern conditions of informatization. The specificity of extremist-terrorist texts also requires
further development of theoretical approaches and practical foundations for linguistic research. The scope of the study co-
vers the written, printed religious text of extremist-terrorist orientation. The object of the study is the syntactic specificity of
religious texts of extremist-terrorist orientation. The scientific novelty lies in the fact that for the first time, based on the
materials of audio recordings of the channel “Truth Cannot Be Hidden”, banned on the territory of the Russian Federation,
a study of religious texts of extremist-terrorist orientation is conducted. The practical significance of the work consists in the
fact that the research results can be used in various linguistic, lexicological and semasiological seminars, when reading lecture
courses in “Modern Lexicology”, “History of Language”, and writing qualification papers, where theoretical and methodologi-
cal issues of lexicology, lexicography, theory and practice of mass media and stylistics of the modern media are developed.

The theoretical and methodological basis of the research consists of the works of domestic and foreign authors in the
following areas: legal linguistics (Yu. M. Antonyan, A. G. Bragina, K. I. Brinev, A. N. Baranov, N. Golev and others); stylis-
tics (N. S. Bolotnova, L. G. Kaida, M. N. Kozhina and others); methodology of linguistic analysis (E. I. Galyashina, V. Maka-
shova, A. N. Baranov, M. B. Voroshilova and others); linguistic semantics (Yu. D. Apresyan, S.A. Lishaev, Yu.N. Karaulov,
S. E. Nikitina, D. Lyons); cognitive linguistics (V. A. Maslova, A. P. Chudinov, V. I. Shakhovsky); theory of dialogue (N. P. Vol-
chenkova, P. A. Olkhov, L. B. Tremblay). The following research methods were used in the article: discursive-contextual
analysis, elements of corpus linguistics (automated information extraction, natural language processing methods), as well as
the methods of intent, content and discourse analysis.

By way of summing up the results of the study the authors of this research assume the following: the authors of reli-
gious texts of extremist-terrorist orientation use various stylistic techniques to focus the recipient's attention on the constant
opposition between the ideology of the Islamic State and the views of their opponents.
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guage means, political discourse, television, TV channels, television channels, religious extremism, extremist discourse, ex-
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BBEOEHUE Husa» [HaymkuH 2008: 474]. MNpu aTOM Henb3s
cbpacbiBaTh CO CHETOB, YTO CBOM MAEOMOrNYecKme

KCTPEMU3M, T n3m UrMo3Homn
OKCTPEMU3M, TEPPOPM3M C PENUIMO3HO MOCTPOEHUS AKCTPEMUCTLI N TEPPOPUCTLI OT penu-

MOTMBALMEN — CIOXHble, MHOroCOCTaBHbIE
cpeHOM(I:Hu He MOANAIOLIECS NDOGTEM OB b T BO3BOOAT He Ha rofioM MecTe, a YBEPEeHHO
ACHEHUSM ’ AAatoL P anennupyloT K PENUMMO3HOM TpaamUmnK, K CBALLEH-

HbIM PENUIMo3HbIM TEKCTaM U COYMHEHWUAM YyBa-
XaeMmblIx Teornoros. [pyrori BONpoC — HacKOSbKO
pagvkarnbl U3BpaLLaloT AyxX 1 OykBY penurin.
TeppopnaM B NnoBbIX €ro NposiBNeHnsax —
N  «PEerMrmosHor OKpalleHHbIN» Teppopusm
B 0CO6EHHOCTN — (PEeHOMEH KpanHe CrOXHbIN,
MHOIOMepPHbIA U MHOTOYPOBHEBbIN.

Kak cnpaBegnnBo 3amMedaeT pPOCCUMIACKUIA
BocTokoBeq, B. B. HaymkuH, «yxacatolime akTbl
Teppopa, COBEepLUEHHbIe NpeacTaBUTENsIMU UC-
namcKoro mMmpa, He MoryT He BpocUTb TEHb U Ha
WX edMHOBEPLEB, XOTA nogaernstowee GOnbLLMH-
CTBO M3 HUX HE MMEET K HMM HUMKaKOro OTHOLLe-
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C yyeTOM B3pbIBHOIO Xapakrepa pas3BuTus
MEeOMNHBIX U MHOPMALMOHHBLIX CPEACTB KOM-
MyHMKauun 6Gonee npuctanbHOro BHUMaHMWSA
notpebosano nccrnegosaHue METOAOB UX UC-
Nonb30BaHWUS MeXAyHapOOHbIMU  Teppopu-
CTudyeckumun opraHmsaumsmu. OBnageBLUInM
3TUM onacHbIM opyauem TeppopucTam yaa-
eTCH NocesATb MaHWKy U CTpax y 3HavnTenb-
HOW 4YacTu HaceneHuss MHormx ctpaH. A Bbpa-
CbiBaeMbli 3a4acTyld MMU CaMuMMW Te3uc
0 BO3MOXHOCTU  MCMONb30BaHMA  CPeacTB
MaccOBOro nopaxeHus cnocobcTByeT BHyLUE-
HUIO MOPOWN TUNepTpoMpPOBaHHOIO YyXaca
W NPeyBEeNIMYEHUI0 UX CUMbl U 3HAYMMOCTM
[OmaHyunnos 2016: 14].

Takvum 0Bpas3om, 3a He OYeHb MPOAOIIKM-
TemnbHbIN CPOK TeMa MEeXAyHapOAHOro Teppo-
pu3Ma BblABMHYMacb B 4uCro Hambonee ocCT-
pbix Npobrem B cnucke rnobarnbHbIX BbI30OBOB,
yrpoxaroLmnx COBpEMEHHOMY MUPY.

OCHOBHAA YACTb UCCIIENOBAHUA

YcnoBneM MccrnegoBaHUs YCTHbIX BbICKa-
3bIBaHWA SABMSIETCA HanuMuMe WX [OOCIOBHOW
NMUCbMEHHOW paclunpPOBKN, B OAHHOM criydae
NMCbMEHHOTO MepeBOfda TEKCTa Ha pPYCCKOM
A3bIKe C YCTHOro TEKCTa Ha Aapu, pa3meLLeHHo-
ro B cet MIHTepHeT nonb3oBaTenem.

Ha cuHTakcmyeckom ypoBHE aHanu3 crneuu-
UKK 3By4aLLIEN peyn TeppOpUCTa Ha MaTepuane
Tpex aygmoobpalleHun, nepeBedeHHbIX C A3blka
Aapy Ha PYcCKU 3blK, NO3BONWM BbISIBUTL Crie-
Aayowime cneuunduyeckne 0cobeHHOCTU.

Kaxgoe npegnoxeHue Bknovaetr 20—
25 cnoB. AyavoobpalleHne siBNsieTcs MnoAaro-
TOBMEHHBbIM COOOLLEHUEM, MPENMYLLECTBEHHO
BKMOYaeT B cebsi pa3BepHyTble NPeanoXeHus
C MpuyacTHbIMK U AeenpuyacTHeiMM obopoTa-
Mu. Bcnegctene getanbHOCTM OnNucaHus, Ta-
Kasg CTPyKTypa MpeanoXxeHus no3BonsieT cnu-
Kepy npu BbiCTynneHun 6biTb 6onee ybeau-
TenbHbIM:

O wmycynbmaHe, Heyxenu 6bl Hadeemech
poXxums 8 Mupe ¢ uydesamu, xpucmuaHamu u
ocmarnbHbIMU Kagupamu, oxudass om HUX 83a-
umHocmu? Pa3ge amo 803MOXHO, bydy4u npu-
g8epXeHyamu ceoell penuauu?

O mycynbMaHUH, HacKofIbKO Mbl 00YU-
Huricsa npuka3am meoezo [ocrioda, komopsbll
npuka3an mebe «nocmumscsi» 8 0OHOM asime,
a cosepwams Oxuxad u cpaxambcsi 8 Oecsam-
Kax asmoe, HacKOJ/IbKO Mbl MOOYUHUJSICS C80-
emy [IpopoKy, o criedogaHUU KOMOPOMY Mkbl
3asiensewb, komopsblil ([Mpopok) nompamun
C80I0 XU3Hb, 6ydydu Modxaxedom Annaxa,
ybusasi pazo8?

Mbi 0bbsenssem sceobuwiyro Mobuusayus,
rpuka3sbigasi KaxkOoMy MyCyribMaHUHy Co8ep-
wumbs XulOXpy e ucramckoe eocydapcmeo, U
cpaxambcsi mam, 20e OH HaxoOumcsi.
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Mbi 306ém mebs, 0 MycynbmMaHUH, He om
ceoell cnabocmu unu 6ecrioMowHOCMU, a Xe-
nasi HacmaeneHus mebe, nobss mebs u nposis-
J15151 cocmpadaHue Kk mebe.

Haxe ecnu ce2o0Hs1 KpeCmMOHOCUbI Ha4asnu
fpumecHsImMb MyCy/flbMaH, KOmopble ece euwé
Haxodsimcsi 8 cmpaHax Kpecma, ee0s1 3a HUMU
CrIeXKy, apecmosbigass u Oornpawueasi, mo
OYeHb CKOpPO 8bl ysudume, KakK OHU Ha4yHym
ybusamb ecex MycynbMaH, 3akiodas ux rnod
cmpaxy, U320HSs UX U3 C80UX 3eMETb.

CneayeT 3aMeTuTb, YTO MpaKTU4ECKN BCe
aHanuampyemble NpeanioXkeHns NOCTPOEHbI MO
onpeferneHHon moAenu: Tpu-YeTbipe pasBep-
HYTbIX NpeanoxeHuss obwum obbemom [0
20 cnos, ABa-TpW BbICKa3bIBaHWUA, BKIIOYAKOLLNX
6—7 cnoB. Takass Mopenb BbICKa3blBaHWUSA MO-
3BONSIET aKUEHTUPOBaTb BHUMAaHWE peLMnUeH-
Ta Ha BbiCKasblBaHWs MEHbLUEro pasmepa u
ycunveaeT obliee puTopudeckoe BO3gencTane
BbICTYMNMEHMS.

Hamn 6binn BbIIBNEHbI Cneaylowme Crox-
HOMOAYUHEHHbIE NPeAOXeHUs:

— C U3bACHUTENbHBIMW NPUAATOYHBIMU:

Mbi1 HariomuHaem u 308éM mebsi, Ymobb! Ha

mebsi He nan eHeg Annaxa, Ymobbl OH He

rnodsepe mebs My4eHUO U Haka3aHUlo,
4mobbl MumMo mebsi He npouwirio amo 6n1aeo,

Komopoe rnosnydYaom mModxaxedbl Ha Mymu

Annaxa, u3 6raza amoeo mMupa u mMupa eey-

HO20, KaK, Harpumep, fMpoweHuUe epexos u

b6bimb 8 yucrie yOOCMOEHHbIX pasi, 8038bl-

weHue cmeneHu u briuzocmu K Annaxy,
— C onpeaenuTenbHbIMU NPUOATOYHBIMMU:
lMpopok (0a 6nazocroeum ez2o0 Annax

u npusemcmsyem) yxe coobwun Ham o0

KDPOBOMPOIUMHbBIX  CPaXEHUSIX, KOmopble

COCMOSIMCSI 8 KOHUE 8PEMEH, OH Coobujur

Ham padocmHyro eecmb U noobewan — Mol

8bilidem nobedumernsamMu 8 mex CPakKeHUsIX,

8edb OH — npasdusblili, OH Mom, 4Ybs rpas-
ousocmb nodmeepxdeHa Asnraxom.

Cnepyet 3ameTuTb, YTO Hambonee 4acTbl-
MU SBMSKTCA CIOXHOMNOAYUHEHHbBIE Mpeasio-
XEeHUs ¢ onpefenutenbHbIMUA NPUAATOYHBIMM.
Takass ocobeHHOCTb 0OycnoBneHa Tem, 4YTO Ha
NPOTSXKEHUN CBOErO  BLICTYMMEHUSA  CMMKEpP
OOMMKeH NpefocTaBuUTb agpecaTy 3HauuTenb-
Hbli 0ObeM [OOMONHUTENbHON MHGOPMaUUHK,
CBeLEHUN, KOoTopble HeobxoauMmbl ONs anek-
BaTHOrO BOCMPUSITUS BbICKa3blBaHMS.

B ayguoobpalleHmax npeBanvpyloT BbiCKa-
3blBaHMS, BKIOYaOLWNE CTUNNCTUYECKme ury-
pbl, B YaCTHOCTKW, pUTOpUYECKNiA Bonpoc. Puto-
pUYECKMIA BOMPOC MCNONb3YeTCcs C LEenblo npu-
BMNeYeHMs ayanTopun K pasMbILLIIEHNIO:

de camonemes! npasumersiel Apasulickoao
rnonyocmposa om uydees, Komopble OCKeep-
HSIOM Mecmo 803HeceHuss Haweezo [Ipopoka
(0a briazocrioeum ee2o Annax u rpusemcmasy-
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em) u nodsepzarom Mmy4yeHusM Hapod [lane-
CMUHbI U3 Yucria MycyrnbMmaH?

[0e pesHocmb npasumeneli apabckozo
rnoslyocmposa reped eHHUyamu, KOmopbix
Hacusyrom Kaxobill OeHb 8 pasfiuyHbIX 3eMIIsIX
MycyribMaH?

0e nomowb npasumenet Mekku u Manu-
Hbl MycynbmaHam 68 Kumae, MHOuu, komopbix
ybueatom, Hacusyom, cxXuaarm, pacys/ieHs-
tom, epabam, 3aknoyatom nod cmpaxy?

de ux nomouwp MycynbmaHam MIHOoHe3uU,
Kaekasa, Agppuku, XypocaHa u 80 ecex Opyaux
mecmax?

AHanm3 penMrmo3Horo TekcTa 3KCTPEeMUCT-
CKOW HanpaBneHHOCTU Ha CUHTaKCU4EeCKOM
YypOBHE MO3BOMMIT OTMETUTL YacToe ynoTpeob-
neHne CTUIIMCTUYECKMX CPeacTB, MCMonb3ye-
MbIX 41 3MaTUYECKOrO YCUMEHUS.

AmMepuka u eé COr3HUKU U3 qucrna uydees,
xpucmuaH, 6e360)XHUKO8 U Mypmados rona-
2arom, 4ymo ux eoliHa eedemcsi padu rnomowiu
crnabbiv U yeHeméEHHbIM, HyXOarowumcs U rno-
cmpadaswum, padu o0ceoboxdeHusi nopabo-
WeHHbIX, padu 3awumbl HEBUHHbLIX U MUPHbIX,
padu coxpaHeHusi ux xu3Hu. OHuU rosazarom,
4mo ux slagepb Ha CMOPOHEe UCMUHbI, briaza u
cripasednueocmu, [ofia2arom, 4Ymo OHU cpa-
JKaromcs ¢ JIOXbIO.

[aHHOe BbICKa3biBaHWE — SPKUKA NpuMep
MCronb3oBaHusa npuemMa napannenusama. B aHa-
nuanpyembix ayamoobpalleHnax AaHHbIA npu-
€M UCMonb3yeTcsl B OCHOBHOM A1 BblAeneHus
Kakoro-nnbo dgakta.

BecbMa pacnpocTpaHeHHbIM CTUANCTUYe-
CKMM nNpueMoM sABnseTcsa aHadopuyeckuin
noBTOp:

O Annax, Kak e ebl MPeKpacHbI, 8bl rpe-
rnodanu ecemMy MUPY XOpowull ypoK 8 oM,
umo eenuyue npuHadnexum Annaxy, e2o ro-
C/IaHHUKY U 8epyrowuM, makK Kpenumech, Kak
JKe ebl npeKpacHbI!

O Annax, Kak e ebl NMpeKpacHbI, 0, 2epou
ucriamal Bbl nuweme ucmopur ceouMmu cpa-
JKEeHUsIMU U go3gpawjaeme bbinyto criagy ucrna-
Ma, KaK ke ebl rpeKpacHbI!

BbIBOAObI

B pesynbTate npoBedeHHOro wuccneposa-
HWS1 MOXHO cenaTh crneayoLme BbIBOAbI:

— npegBapuTenbHas NoAroTOBMNEHHOCTb ay-
anoobpaleHnn  obycnoBnMBaeT  YacTOTHOE
NCMNOMb30BaHNE CMOXHbIX NPEANOXEHUN ¢ pas-
BEPHYTOW CTPYKTYPOW;

— 0cob6bIi nacpoc BbICka3blBaHUSAM npugarT
CTUIMCTUYECKMNE Mpuembl (aHadopuyeckmin no-
BTOP, napannenusm), no3sBonsowwune Crmkepy
aKkueHTMpoBaTb BHWUMaHWe aapecaTa Ha npefj-
MeTe BbICKa3blBaHMS.

B 3aknioyeHne oTmeTuM, 4TO AaHHasa pabo-
Ta HaMeyaeT MnepcrnekTuBbl JalnbHeWWwero mc-

211

CriejoBaHusl CreunduKn PENUIMO3HbIX TEKCTOB
3KCTPEMUCTCKO-TEPPOPUCTUYECKON Hanpae-
NEHHOCTW.
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